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SCHEDULE OF MASSES 
MSZE ŚWIȨTE 

  

Weekdays: 
Tuesday, Wednesday, 
Thursday & Saturday 

  9:00 AM - English 
Friday 

7:00 PM - Polish 
Saturday: 

6:00 PM - Polish 
Sunday 

    8:30 AM - Polish 
  10:00 AM - English 
   11:30 AM - Polish 

 

Holy Days Schedule - Świȩta: 
  9:00 AM - English 
  7:00 PM – Polish 
 

Office Hours - Kancelaria Parafialna: 
 

Secretary - Sekretarka: Monika Tutka 
 

Monday: closed - nieczynne 
Tuesday: 9:00 AM - 5:00 PM 

Wednesday: 9:00 AM - 5:00 PM 
Thursday: closed - nieczynne 
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed – nieczynne 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301 
 
 

Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 
parish@stanislawkostkasi.org 
pastor@stanislawkostkasi.org 

www.stanislawkostkasi.org 
 

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny 

  
 

Eucharistic Minister 
Nadzwyczajny Szafarz 

  

Mariusz Tutka 
Andrzej Gorzelski 
Waldemar Dębicki 

 
Music Director – Organista: 

  

Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720   

 

Polish School - Polska Szkoła: 
Principal - Dyrektor 

 

Dorota Zaniewska 
tell: 347-302-1595 

www.psstatenisland.w.interia.pl 
  

Confessions- Spowiedź: 
 

Friday - Piątek 
6:00 PM - 7:00 PM 

 

Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.: 
First Sunday of month 11:30 AM 

Pierwsza niedziela miesiąca 11:30 AM 
 

Weddings – Śluby: 
By appointment 6 months before. 

Zgłoszenie 6 miesięcy przed ślubem. 



   
 

APRIL 13, 2025 
PALM SUNDAY OF THE PASSION OF 

THE LORD 
NIEDZIELA PALMOWA 

 

Saturday / Sobota 
 6:00 P.M. Ś.P. Leokadia Dąbrowska. 
 
Sunday / Niedziela 
  8:30 A.M Ś.P. Władysław i Janina Dybski od  
                    córek. 
10:00 A.M. Deceased members of the  
                    Kamienowski, Zagajeski,  
                    Thompson & Urgo Families.       
11:30 A.M. Ś.P. Elżbieta i Stefan Gorzelski od  
                    syna z rodziną. 
  

GORZKIE ŻALE 
 

Tuesday / Wtorek 
9:00 A.M. L.M. Joseph N. & Frances Piciocco  
                  & Joseph Patrick & Lillian Murphy. 
 

Wednesday / Środa 
9:00 A.M. L.M. Cosmo & Libera Piciocco &  
                  Dominic & Clara Tucciarelli. 
 

 
 

HOLY THURSDAY  
WIELKI CZWARTEK 

7:00PM 
Mass of the Lord’s Supper 

Msza Wieczerzy Pański 
Adoration before the Blessed Sacrament 
Adoracja przy ciemnicy do 10:00 PM. 

 
 

GOOD FRIDAY - WIELKI PIĄTEK 
7:00 PM 

Celebration of the Passion of the lord 
Liturgia Męki Pańskiej. 

Adoration before the Blessed Sacrament 
Adoracja przy grobie Pańskim do 10:00 PM. 

 

 
 

HOLY SATURDAY - WIELKA SOBOTA 
10:00 AM – 3:00 PM 

Blessing of baskets (every hour) 
Poświęcenie pokarmów (co godzinę). 

 

7:00 PM 
Easter Vigil Mass – Msza Wigilii Paschalnej 

 

 
 

EASTER SUNDAY - NIEDZIELA 
WIELKANOCNA 

7:00 AM Mass of the Resurrection  
                Msza Rezurekcyjna 
10:00 AM The Poor Souls in Purgatory. 
11:30 AM Ś.P. Mirosław Makowiak od żony z  
                  rodziną. 



APRIL 13, 2025 
PALM SUNDAY OF THE PASSION OF 

THE LORD 
 

Christ became obedient to the point of death, 
even death on a cross. 

because of this, God greatly exalted him 
and bestowed on him the name which is above 

every name. 
Philippians 2:8-9 

 
ENTRANCE HYMN 

#256 ALLGLORY, LAUD AND HONOR 
 

BLESSING OF PALMS SONG 
#428 WHEN MORNING GILDS THE SKIES 

 

OFFERTORY HYMN 
#259 O SACRED HEAD SURROUNDED 

 

COMMUNION HYMN 
#235 AT THE CEOSS HER STATION 

KEEPING 
 

RECESSIONAL HYMN 
#542 LIFT HIGH THE CROSS 

 
 

Gospel at the Procession with Palms 
Luke 19:28-40 
Jesus sends his disciples for a colt and then rides 
into Jerusalem. 
 

First Reading 
Isaiah 50:4-7 
The Lord's Servant will stand firm, even when 
persecuted. 
 

Responsorial Psalm 
Psalm 22:8-9,17-20,23-24 
A cry for help to the Lord in the face of evildoers. 
 

Second Reading 
Philippians 2:6-11 
Christ was obedient even to death, but God has 
exalted him. 
 

Gospel Reading 
Luke 22:14—23:56 (shorter form: Luke 23:1-49) 
From the cross, Jesus speaks words of forgiveness 
and promises that the good thief will be with him 
in paradise. 
 
 

This Sunday, called Palm or Passion Sunday, 
is the first day of Holy Week. Holy Thursday, Good 
Friday, and the Easter Vigil on Holy Saturday are 
called the Triduum, three days that are the highlight 

of the Church year. There are two Gospels proclaimed 
at today's Mass. The first Gospel, proclaimed before 
the procession with palms, tells of Jesus' triumphant 
entrance into Jerusalem. Riding on a borrowed colt, 
Jesus was hailed by the crowds as they shouted 
blessings and praise to God. This event is reported in 
each of the four Gospels. 

Luke's Gospel is the only one to report the 
exchange between Jesus and the Pharisees as Jesus 
enters Jerusalem. Jesus' response shows that this 
event, and those yet to come, are part of a divine plan. 
We hear this echoed again in Luke's description of the 
Last Supper when Jesus speaks of Judas' betrayal, 
saying that the Son of Man “goes as has been 
determined.” 

 

 
 

At the Liturgy of the Word on this Sunday, 
the events of Jesus' passion are proclaimed in their 
entirety. In Lectionary Cycle C, we read the passion 
of Jesus as found in the Gospel of Luke. We will hear 
these events proclaimed again during the Triduum 
when we read the passion of Jesus from the Gospel of 
John. 

Throughout Luke's Gospel we see that Jesus' 
words and actions proclaim the Kingdom of God. 
This motif continues throughout Luke's passion 
narrative. Jesus appears to be in total command of 
events at the Passover meal as he hands over the 
kingdom to his disciples. He welcomes them to the 
Passover meal announcing that this will be his last 
until the Kingdom of God is fulfilled. 

As throughout Luke's Gospel, however, the 
disciples show little understanding of this kingdom 
that Jesus often announces. Following the meal, the 
disciples argue about who is the greatest. Jesus takes 
the opportunity to distinguish the meaning of 



leadership in the Kingdom of God from the forms of 
leadership seen in the world. 

Jesus initiates a conversation with Simon and 
predicts his denial. Jesus then instructs his disciples 
to prepare themselves for the events that will follow. 
His words reveal an awareness of the challenges that 
all of them will face in the days ahead. As the 
disciples and Jesus enter the Mount of Olives, Jesus 
indicates the importance of the disciples' time in 
prayer, telling them that through prayer they will be 
able to face the challenges ahead. 

As he prays, Jesus is tested. In the garden, an 
angel is sent to strengthen him and to prepare him for 
the events ahead. After this moment, Jesus is again in 
charge of the events and circumstances. 

In Luke's Gospel, Jesus is portrayed as active 
and vocal throughout his passion. When one of the 
disciples strikes the high priest's servant, Jesus heals 
the man, an event reported only in the Gospel of Luke. 
Jesus stops the disciples' protest against his arrest by 
noting that this is the “time for the power of 
darkness.” Jesus engages and responds when brought 
before the Sanhedrin; his words speak about the 
“power of God” that will bring about the reign of the 
Son of Man. When questioned by Pilate, Jesus 
responds with just one phrase; yet before Herod, Jesus 
refuses to speak. 

When Luke describes the Way of the Cross 
and Jesus' crucifixion, he calls to our attention many 
events that are not reported in the other Gospels. 
Throughout his Gospel, Luke has paid heed to the 
women who accompanied Jesus. Now, on the road to 
Calvary, Jesus speaks to the women who walk with 
him. Only Luke reports Jesus' words of forgiveness 
spoken from the cross. And only Luke reports the 
dialogue between Jesus and the good thief. Finally, in 
contrast with the Gospels of Mark and Matthew, Luke 
reports no words of abandonment spoken by Jesus on 
the cross. Instead, Jesus, in full command until his 
death, commends his spirit to his Father and takes his 
final breath. 

Throughout Holy Week, we will continue to 
reflect on the events of Jesus' passion and death. As 
we meditate on the cross, we ask again and anew what 
it means to make the statement of faith that Jesus, in 
his obedient suffering and dying, revealed himself to 
us as God's Son and brought to fulfillment the 
Kingdom of God. 
 

PRAYER FOR HEALING SICKNESS. 
 Loving and ever-present God, we believe that 
your grace is sufficient for all things.  
Comfort us a new by your presence. Allow that in our 
weakness we may be made strong, in our grief, 
consoled, and in our ignorance, wise.  

Protect and guide us that we may know the way to 
take and that at each crossroad of life we may see the 
right path to choose. Safeguard us by your power, 
uphold us your kindness, and warm us by your love. 
By your divine grace help us to do what is right, to act 
courageously, to love our neighbors, to forgive our 
enemies. By your grace, bless us through Jesus Christ 
our Lord. Amen. 
 

 
 

For the sick: Anne Padula, Barbara 
Bielawski, Robert Kozłowski, Josephine Ostrowski, 
Joseph Wojtowicz, Krzysztof Paluch, Anna 
Kozłowska, Piotr Kobeszko, Ryszard Wiśniewski, 
Michał Marczewski. 
 

13 KWIETNIA 2025 
NIEDZIELA PALMOWA, 
CZYLI MĘKI PAŃSKIEJ 

 
Dla nas Chrystus stał się posłusznym aż do śmierci, 

i to śmierci krzyżowej. 
Dlatego Bóg wywyższył Go nad wszystko i darował 

Mu imię ponad wszelkie imię. 
(Por. Flp 2, 8-9) 

 
Ewangelia w czasie procesji i poświęcenia palm 
Łk 19, 28-40 
Wjazd Jezusa do Jerozolimy 
 

Pierwsze czytanie  
Iz 50, 4-7 
Nie zasłoniłem mojej twarzy przed zniewagami i 
wiem, że nie doznam wstydu 
 

Psalm  
Ps 22 (21) 
Boże mój, Boże, czemuś mnie opuścił? 
 

Drugie czytanie  
Flp 2, 6-11 
Chrystus uniżył samego siebie, dlatego Bóg Go 
wywyższył 
 

Ewangelia  
Łk 22, 14 – 23, 56 
Męka naszego Pana Jezusa Chrystusa 



Rozważamy Mękę naszego Pana Jezusa 
Chrystusa. Trzeba przyjąć postawę pokornej adoracji, 
uwielbienia, dziękczynienia za miłość Boga Ojca ku 
nam w Chrystusie. Z pokorą uznać, że Chrystus idzie 
na śmierć krzyżową za każdego z nas. Tylko w krzyżu 
Chrystusa jest ostateczny sukces Miłości niepojętnej, 
która w sposób pełny ofiarowuje się za innych i 
zwycięża cały świat. 
 

 
 

HOSANNA! UKRZYŻUJ GO! 
Zdumiewa kontrast między tryumfalnymi 

owacjami tłumów w Niedzielę Palmową a ich 
nienawistnym wyciem w Wielki Piątek. 

Jak to możliwe, że tak szybko zmieniło się 
nastawienie ludzi do Jezusa? Która z tych dwóch 
sprzecznych reakcji była bardziej prawdziwa? Jak 
mamy te sceny i nastroje tłumów rozumieć? I jak w 
tym wszystkim wypełniła się zbawcza wola Boga? 
Obie sytuacje mają najpierw charakter symboliczny i 
są spełnieniem zapowiedzi prorockich Starego 
Testamentu. Tryumfalny wjazd do Świętego Miasta 
oznacza czasy Mesjasza, uroczyste objęcie 
królowania w Jerozolimie. Natomiast odrzucenie 
Mesjasza wobec Piłata . i wyrok skazujący jest 
wypełnieniem Izajaszowego proroctwa o cierpiącym 
Słudze Jahwe i dopełnieniem ! nieprawości rodzaju 
ludzkiego. Nie łudźmy się: wszyscy mamy w tym 
swój udział. 

Skrajne reakcje tłumu również nie są czymś 
nadzwyczajnym: w tłumie człowiek łatwo traci 
trzeźwość osądu, zatraca własne poglądy, gubi 
wrażliwość na ludzką krzywdę, bezkrytycznie ulega 
nastrojom i poddaje się wpływowi innych ludzi. 
Dlatego Bóg przestrzega nas przed uleganiem 
anonimowości, chce, abyśmy w każdej sytuacji mieli 
poczucie odpowiedzialności za swoje decyzje, czyny, 
uczucia. Wiara nie powinna być efektem nastrojów, 
konformizmu czy przyzwyczajenia, lecz 
konsekwentnym realizowaniem swojej osobistej 
więzi z Bogiem. Gdyby gapie na Drodze Krzyżowej 
mieli odwagę z bliska spojrzeć Chrystusowi w oczy, 
może wtedy ich - i nasza - postawa byłyby inne? 

W przypadku wszystkich uczestników tych 
wydarzeń, motywy, udział i odpowiedzialność 
każdego jest inna. Jedni kierowali się swoimi 
złudzeniami, egoizmem i ludzkim sposobem 
myślenia; inni ulegli strachowi, panice lub nie chcieli 
się narażać; jeszcze inni kierowali się jawną, złą wolą, 
nie cofając się przed podstępem, oszczerstwem i 
krzywoprzysięstwem; u innych dały znać 
zawiedzione nadzieje i oczekiwania, których Jezus 
nie spełnił; jeszcze inni bezkrytycznie polegali na 
rozstrzygnięciach z góry, posłuchali autorytetu 
władzy i wykonywali rozkazy, nie wnikając w 
zawiłości moralnych ocen sumienia. W efekcie 
niewinny Człowiek, Syn Boży, stracił życie. 

I ta sytuacja, te postawy, nieustannie się 
powtarzają w dziejach człowieka i ludzkości. 
Musimy mieć świadomość, że proces i Męka 
Chrystusa dokonuje się także w naszych czasach. To, 
co dziś mówimy, robimy, jakie decyzje 
podejmujemy, zawsze odnosi się jakoś do tamtych 
ponadczasowych wydarzeń Wielkiego Piątku. Każdy 
z nas nieustannie wybiera, czy opowiada się za 
Chrystusem, prawdą, dobrem, sprawiedliwością - czy 
przeciw. 
 

 
 

IN LOVING MEMORY OF 
Living & deceased members of the Piciocco, 
Tucciarelli, Mastropaolo & Levato Families: 
Stanisława Antoni Puchnowski; Jan Waldemar Łoś: 
Diana Louis Mrozinski: Eugeniusz Kapica Jan Tutka: 
z rodzin Wichiciel  & Grochowskich: Adele and 
Donald P. McDonald: Michele Richard Aimesbury: 
Bronisława Jan Mierzwa: Janina Stefan Wicher: 
Henryk Wiechno: Gina Broecki: Stefan Totoń, 
Kazimierz Janina Sojka: Kazimierz Wałek: Sobota & 
Izbicki Family: Adam Tomaszuk, Regina Władysław 
Kobeszko: Maryla Jan Łaniewski: Andrzej Barbara 
Frączak: Krystyna Józef Orzyłowski: Sławomir 
Szumski: Władysława Tadeusz Półtorak: 
Władysława Kazimierz Kuczek: Richard Malicki: 
Leokadia Biczyńska, Krystian Grum: T.W.M. 
Jaworski: Ostaszewski Family: Jarosław 
Dawidowski: Ignacy Gruchacz: Czesław Józef 
Siwiec: Janina Wolak: Franciszek Górski: Ryszard 



Henryka Żmijewski: Stanisław Pastuła: Margaret 
Frederik Enigan: Zygmunt Balon: Jan Strzepka: 
Marek Bednarczyk: Stanisław Skrodzki: Bruno 
Krywut: Anna Tadeusz Awieruszko: Krystyna 
Poskrobko: Władysława Tadeusz Stanisław: 
Czesława Marian Supiński, Janina Kamińska, 
Marianna Dąbek: Jan Gumkowski, Antoni Szczęsny: 
Romuald Remba: Burdzy Family, Partyka, 
Brzuchnalski Families: Teodora Guziejko: Irena 
Antoni Kozłowski, Judith Lorczak: Piotr Samek: 
zmarłych rodziców: Stanisław Baranowski. 
 

O BOŻE BŁOGOSŁAWIEŃSTWO DLA 
RODZIN: 

M.L. Kazberuk: Z.T. Kowalik: B. Siuzdak: S.S. 
Płoński: Dla dzieci i wnuków: Z. Tur: J.I. Kubrak: 
J.E. Perkowski: A. Kozłowska: P.M. Nowak: J. 
Matuszak: K.M. Halas: R.M. Borejczuk-Sołtrysiuk: 
G.K. Ignatowicz: L.G. Kopec: S.M. Dzieran: K.A. 
Wiśniewski: K. Wszeborowski: W.M Grzesiuk: S.G. 
Kościółek: R.G. Rogowski: I.D. Lalak: B. Zadrozny: 
M.A. Deryło: T. Gulan: K.A. Górski: R.K. Bagienski: 
Ł.A. Wojtach: G.D. Zaniewski: A. Wolicki: W.A. 
Ostrowski: I. Kobryński: W. Lazicka: M.R. Zink: 
P.A. Jarecki: S.B. Duda: K.B. Bodziuch: J. Walasek: 
P. Bartnik: W.M. Kopec: A. Knapczyk: Z.H. Mikrut: 
A.E. Kolano: P. Kica: D.I. Mieczkowski: J.A. 
Kuczyński: G.D. Wawrzonek; M .Chrapusta: M. 
Dychtoń-Buczak: M.A. Trojan: Z.I. Burba: J.A. 
Gawecki: T.Mirecka: L.U. Michaliszyn: M.B. Geca: 
B. Gumkowska: D. Lata: J.  Fura: P. Wala: P.M. 
Koziura: A.D. Matusik: R. Ukowska: J.K. 
Wadołowski: Z.K. Gocłowski: M.H. Burba: B.M. 
Kumor: J.M. Ratyński: W.E. Dębicki: B. 
Meczkowski: G.A. Karawiec: P.A. Kobeszko: M.G. 
Truszkowski: P. Napora: K. Strug: B. Diaz: H. Wyka; 
B. Rzepka: J. Daszkilewicz: A. Pichnarczyk: B.M. 
Wojtach: M.B. Wojtach.  
 

 
 

EASTER GIFT 2025 
TOTAL: $1,250 

$500 – J.Piciocco. 
$250 – I. Kobrynski.  
$200 – J.T. Bar. 
$100 – G. A. Faryniarz 
$50 – M.L. Kazberuk, T.I.  Kaminski, M. Chrapusta, 
W. Lazicka.    
 

 

POLSKA SZKOŁA  
im. ŚW. JANA PAWŁA II  

ZAPRASZA NA 
 

 
 

NIEDZIELA PALMOWA  
13 KWIETNIA 2025 
W AUDYTORIUM 

 
 

 

 
 



 

 
 

THE CARDINAL’S ANNUAL 
STEWARDSHIP APPEAL 2025 

 

GOAL: $13,700 
Pledge: $7,215 
Paid: $7,215 

 

Participation: 52 Families 
 

THANK YOU FOR THE 
CONTINUED SACRIFICE 

 
 

 

 

 
 

Usług inżynierskich. 
Nowe budynki, dobudowy, przebudowy. 

Zatwierdzanie aplikacji w  
NYC Department of Buildings. 

Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi. 
Violations. 

Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie. 
Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w 

sprawach związanych w zakresie architektury. 
Mówimy po Polsku: 

KONTAKT Karolina Sadelski  
718-667-8500 

e-mail: ksadelski@permanentengineering.com 
 

 
 

 
 

SUNDAY – APRIL 6, 2025 
I - $3,424 
II – Easter Flower’s - $2,367 
Fuel - $301 TOTAL - $11,633 
Membership - $225 
 

 

VIGIL CANDLES BEFORE THE 
TABERNACLE THE MOST BLESSED 

SACRAMENT 
 

 April 13 – April 20, 2025 
 

Joseph Piciocco: Living & deceased members of the: 
Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato Families. 
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of the 
Kamienowski, Zagajewski, Urgo, Thompson 
Families. 

2. Good health for our Family. 
J. Ostrowski: 

1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski. 
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha Families. 
3. For good health for sisters Catherina. 
4. L.M. Angela & Philip. 

Suzanne A. Ascher & Wayne Ascher: 
1. L.M. Teresa F. Ascher 
2. L.M. Teresa & Thomas Anthony Romanik. 
3. L.M. Josephine, Marianna & John Prazych. 

Helene Hartmann-Pulaski: 
1. L.M. Pulaski Family. 
2. L.M. Smieya Family. 
3. L.M. Margaret Etter. 

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski. 
2. Special Intention. 

Barbara Siuzdak: In Thanksgiving. 
Elissa McDonald: 

1. L.M. Theresa DiResta. 
2. L.M. Michael Aimesbury. 
3. Good Health – Gary Aimesbury. 
4. Good Health - Felicia Krause. 
5. Success & recover from surgery for Maria 

McDonald 
L.M. Barbara Olsen. 

6. L.M. Helena Ostrowski. 
Veronica Althea Modzelewski: 

1. L.M. Brian G. Schiels. 
2. L.M. Josephine & John Modzelewski. 
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & Sienkiewicz 

Families. 
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason. 
2. L.M. Peter & Glenn Johnson. 
3. Good health for Family. 
4. Guidance and safety. 
5. Special Intentions. 

Maria Tomaszuk: Ś.P. Adam Tomaszuk, Władysław 
i Regina Kobeszko, Zofia Ościłowska, Andrzej 
Walesieniuk. 
Dann McAuliffe: Prayers for strength to fight for 
recovery for Michael McAuliffe. 
 

 


